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נושא ו: זהירות מפגיעה בממון הזולת ובמרחב הציבורי

מבוא

אין בתורה פסוק מיוחד שכתוב בו שאסור להזיק, אחת האפשרויות היא לכרוך את האיסור להזיק עם החובה לאהוב כל אדם מישראל.

רמב"ם, ספר המצוות מצות עשה רו

הרמב"ם כתב בדבריו מצוות הנלמדות מהציווי "ואהבת לרעך כמוך" וחילק אותן לעשיית פעולות חיוביות והימנעות מפעולות שליליות. לפי דבריו יוצא שפירוש המילה "כמוך" הכוונה כפשוטה.
הכלל: שציוונו לאהוב קצתנו את קצתנו המצווה היא שכל יחיד יאהב את היחיד האחר כמו שכל יחיד אוהב את עצמו\ה. 

כיצד אותה אהבה באה לידי ביטוי? 
הפירוט: 1. שתהיה חמלתו (הדאגה והאכפתיות) ואהבתו של כל אדם לחבירו בדיוק כמו שהוא דואג ואוהב ואכפת לו מעצמו מגופו ומרכושו, ומכל מה שברשותו (שייך לו) או מכל מה שירצה.

2. כל מה שאדם ירצה לעצמו, בדיוק ירצה אותו דבר לחבירו.

3. כל מה שאדם שונא לעצמו (שונא שיעשו לו בממונו ובגופו) או שונא שיעשו למי שידבק בו (לאשתו וילדיו) אשנא לו כמוהו (שונא לעשות את אותו דבר לחבירו).

ספר החינוך מצווה רמג

ספר החינוך כתב שלש משמעויות להבנת הציווי "ואהבת לרעך כמוך".

1. "ואהבת לרעך כמוך", שנחמול (שתהיה לנו דאגה ואכפתיות) על כל אחד מישראל ועל רכושו, כמו שכל אחד מאתנו אכפת לו מעצמו ומרכושו. [מקביל לדברי הרמב"ם מצוות "ואהבת" כוללת מצוות על דרך החיוב]
2. "ואהבת לרעך כמוך" כלומר מה ששנוא עליך לחברך לא תעשה, דהיינו כל מה שאדם שונא שיעשו לו בכל מה ששייך לו, לא יעשה לחבירו. [מקביל לדברי הרמב"ם מצוות "ואהבת" כוללת מצוות לא תעשה].

3. "ואהבת לרעך כמוך" הוא כלל גדול בתורה במובן זה שהרבה מצוות בתורה – מצות עשה ומצוות לא תעשה, הם פרטים של כלל זה. צו זה כולל שעל אדם לא לעשות פעולות שליליות לחברו כגון: לא לגנוב ממונו, לא לנאוף עם אשת חברו לא להונות (לרמות) בממון ולא לצער חבר בדברים, ולא יסיג גבולו (לא יגזול מקרקעו או שלא יעשה דבר כדי להתחרות בו) ולא יזיק לחבירו בשום דבר.

ע"פ ספר החינוך האיסור להזיק לחבירו הוא פרט מתוך המצווה הכוללת "ואהבת לרעך כמוך", כשאדם אוהב את חבירו לא ירצה לגרום לו נזק.
הראי"ה קוק, מוסר אביך, מידות- אהבה, א-ב

הרב קוק הקדים באמירה כללית: הלב צריך להיות מלא באהבה לכל.  
הרב קוק פירט את סדר הקדימות של האהבות: מהטבע, לאדם, לעם ישראל:
1. אהבת הבריאה וכל הברואים (מעשי ה' בטבע).
2. אהבת כל אדם (בין אם הוא יהודי בין אם הוא לא יהודי).
3. אהבת ישראל.

אהבת ישראל כוללת בתוכה את כל האהבות הן אהבת הבריאה והן את אהבת בני האדם, כיוון שעם ישראל בעתיד (בימות המשיח) יתקן (יקדשו) את כל מעשי ה', אם אני אוהב את עם ישראל שעתיד לקדש (לרומם) את כל הבריאה, מעיד שאני אוהב את כל הבריאה ואוהב כל האדם.

וכל האהבות האלה הם אהבות מעשיות, כלומר האהבה שבלב לכל דברים אלו מתבטאת בצורה מעשית: ע"י שיעשה להם טובה (עושה איתם חסד) ויגרום להם עילוי (לרומם ולקדש).

בעלי תוספות (בבא קמא כג ע"א ד"ה וליחייב)

"יותר יש לאדם ליזהר עצמו שלא יזיק לאחרים, משלא יוזק", כלומר קבעו קו מנחה לדרך התנהלותו של האדם, שהאדם יזהר מאוד שלא יגרום נזק לאחרים יותר מאשר להיזהר שלא יגרם לו נזק.
א. אחריות אישית לנזקים ברשות הרבים

בבא קמא פרק ג  משנה א

	נושא המשנה:
	המניח את הכד, ונשברה כדו ברשות הרבים.

	חלקי המשנה:
	רישא: מן המילים: "המניח את הכד" עד המילים: "חייב בנזקו". 

נושא: דין המניח את הכד ברשות הרבים.

מבנה: מצב, מקרה, דין, מקרה ודין.

סיפא: מן המילים: "נשברה כדו" עד המילים: "באינו מתכוון פטור".

נושא: דין נשברה כדו ברשות הרבים ונזקו בה.

מבנה: מחלוקת הבנויה ממצב, מקרה, דין , מקרה, דין, מקרה ודין.

	מבנה המשנה:
	מצב, מקרה, דין, מחלוקת הבנויה ממצב, מקרה ודין.

	ביאור מילים על פי פירוש הרב קהתי: 


	1. רשות הרבים- היא שטח ציבורי פתוח שרבים מהלכים בו, כגון רחוב ראשי שבו הולכים מעיר לעיר (דרך בין עירונית) או כגון שטח פתוח במרכז העיר שבו מתקבצים למסחר.

2. "המניח את הכד ברשות הרבים"- בעל כד הניח את הכד בשטח ציבורי שרבים מהלכים בו. 

3. "ובא אחר ונתקל בה ושברה"- עבר אדם אחר במקום ונתקל בכד, והכד נשבר.

4. "פטור"- מי שנתקל בכד וגרם לשבירתו פטור מלשלם את שווי הכד לבעלים.

5. "ואם הוזק בה"- אם לנתקל בחבית נגרם נזק כתוצאה מהיתקלותו בה, כגון נפל ונפצע או נפצע משבריה.

6. "בעל החבית חייב בנזקו"- בעל החבית חייב לשלם את שווי הנזק לנתקל בחבית.

7. "נשברה כדו ברשות הרבים"- בעל הכד גרם לשבירת הכד, כגון שנתקל במשהו והכד שהיה מלא במים נפל מידו.

8. "הוחלק אחד במים או שלקה בחרסיה"- אדם שהחליק במים שיצאו מן הכד ונגרם לו נזק או שנפצע משברי הכד שעשויים מחרס.

9. "חייב"- חייב בעל הכד לשלם את הנזק לאדם שניזוק.

10. "רבי יהודה אומר: במתכוון"- אם כוונתו של בעל הכד הייתה לקחת את שברי הכלי לאחר שנשבר, הוא זוכה בהם.

11. "חייב"- חייב הוא בנזקיהם כדין מי שחפר בור ברשות הרבים.
12. "באינו מתכון"- אם לא הייתה כוונתו של בעל הכד לקחת את שברי הכלי לאחר שנשבר, שברי הכלי והמים לאחר הנפילה הם הפקר ואינם שייכים לו, כיוון שהנתקל בדבר מה ונפל וכתוצאה מכך נשבר לו מה שהיה בידו, אנוס הוא והאחריות המליאה של המעשה ותוצאותיו אינם מוטלות עליו.

13. "פטור"- פטור בעל הכד לשלם את הנזק לאדם שניזוק.

14. הפקרת חפץ- אם בעליו של החפץ אמר "חפץ זה הפקר" הרי החפץ מופקר, וכל הרוצה יכול לקחתו.

15. פושע- אדם שלא נזהר די הצורך נחשב לפושע.

16. נתקל פושע הוא (קהתי)- כלל הלכתי, לפיו אדם שצעד ברחוב ונתקל בדבר מה ורכושו נפל והזיק, האחריות המליאה של המעשה ותוצאותיו מוטלת עליו בלבד.
17. נתקל לאו פושע הוא (קהתי)- ע"פ ר' יהודה אדם שצעד ברחוב ונתקל בדבר מה ורכושו נפל והזיק, האחריות על המעשה ותוצאותיו אינה מוטלת עליו.

	מחלוקת במשנה:
	"נשברה כדו ברשות הרבים והחלק אחד במים או שלקה בחרסיה-             חייב                                 

                                         רבי יהודה אומר: במתכוון                      חייב 
                                                              באינו מתכוון                פטור."                                                         
ישנה מחלוקת בין תנא קמא לבין רבי יהודה בשאלה: האם הנתקל בחביתו ברשות הרבים וגרם לשבירתה, ואדם אחר ניזוק משבריה ומתוכנה חייב בתשלום נזק לניזוק?

תנא קמא: מחייב את בעל החבית לשלם את הנזק לניזוק גם במקרה שהפקיר את שבריה ותוכנה של החבית לאחר שנשברה.

נימוק: נתקל פושע הוא. כיוון שבעל הכד נתקל בדבר מה מחוסר זהירותו לכן זו פשיעה ולא אונס, כי המפקיר נזקיו לאחר נפילת הכד חייב שהרי נזקיו בכל מקרה שייכים לו.

רבי יהודה מחייב את בעל החבית לשלם את הנזק לניזוק רק במקרה שמתכוון לקחת לעצמו את שבריה ותוכנה של החבית, כיוון שלאחר שבירת החבית שבריה ותוכנה הם הפקר, 

נימוק: כיוון שנתקל אנוס הוא, ולכן דווקא אם נתכוון לקחתם לעצמו הרי הם שלו, וחייב לשלם את הנזק, ופטור בעל החבית לשלם את הנזק לניזוק רק במקרה, שאינו מתכוון לקחת לעצמו את שבריה ותוכנה של החבית.

נימוק: כיוון שנתקל אנוס הוא, לכן שברי הכלי ותוכנו הם הפקר, וכאילו מעולם לא היו שלו. 

	קהתי מחדש:
	בפירושו על המילים "בעל החבית חייב בנזקו"- גם אם בעל הכד הפקיר את הכד, ואמר שכל אחד יכול לקחת את הכד, ועכשיו הכד לא ברשותו, והניח אותו במקום שאנשים יכולים להינזק בו וניזוק בו אדם, חייב בעל הכד לשלם את שווי הנזק לניזוק, כיוון "שהמפקיר נזקיו במקום שאין לו רשות לעשותם מתחלה חייב", כוונת הדברים, אדם המודיע שכל הדברים השייכים לו הנמצאים במקום שאנשים עלולים להינזק מהם כל אחד יכול לקחתם- חייב בנזק, כיוון שמלכתחילה אסור היה לו לשים דברים שעלולים להזיק שם. 

מציג בדבריו שאלה על המשנה: לגבי המזיק מדין בור (תקלה ברשות הרבים) כתוב בתורה "ונפל שמה שור או חמור", כלומר בתוך הבור נפל שור או חמור, ודרשו חכמים שהמילה "שור" באה ללמד שאם נפל אדם בבור פטור בעל הבור על נזקיו. לעומת זאת במשנתנו כתוב שבעל החבית חייב לשלם את הנזק לאדם שניזק. אם כן מדוע חייב על נזקי אדם, הרי מהכתוב בתורה למדנו שחייב דווקא על בהמה שנפלה לבור ולא על אדם שנפל לבור?

תשובה: חכמים דרשו מהפסוק בתורה "ונפל שמה שור או חמור", שלא חייב בעל הנזק על נזקי האדם במקרה שהאדם שנפל לבור או נתקל בו, מת, אלא חייב רק במקרה שהאדם ניזוק.

	עקרונות במשנה:
	אדם שנתקל בחפצים שהונחו ברשות הרבים, ושברם פטור מלשלם את הנזק לבעליהם, אבל אם ניזוק מהם, יקבל את תשלום שווי הנזק מבעליהם. 

אם אדם ניזוק מנזקיו של האדם לדעת תנא קמא יקבל את תשלום הנזק מבעליהם, לדעת רבי יהודה יקבל את תשלום הנזק מבעליהם רק אם בעליהם התכוון לקחת את נזקיו לעצמו.


תלמוד בבלי מסכת בבא קמא דף כז עמוד ב

הגמרא מסבירה למה הנתקל פטור מלשלם את הנזק לבעל החבית.

שואלת הגמרא: למה הנתקל פטור, והרי לכאורה יש לחייבו שהרי עליו היה לשים לב לדרך ולהסתכל לפניו?

תשובה 1: אמרו בבית המדרש בשמו של רב: מדובר כאן שבעל החבית מילא את רשות הרבים כולה בחביות ואין אפשרות להולכי רגל לעבור ולכן הנתקל פטור.

תשובה 2: שמואל מתרץ: הנתקל פטור, כיוון שהלך לדרכו בלילה ולא היה יכול להבחין שיש שם חבית.

תשובה 3: אמר רבי אבא לרבי אשי: כך אמרו בארץ ישראל משמו של רבי עולא, הסיבה שהנתקל פטור, כיוון שדרכם של בני אדם כאשר עוברים בדרכים לא לשים לב לחפץ שנמצא בדרך, כיוון שהם עסוקים במחשבות על ענייניהם. ולכן הנתקל פטור. 

 טבלה המסכמת את המשנה

	מצב א
	מצב ב

	המניח את הכד ברשות הרבים
	נשברה כדו ברשות הרבים

	מקרה
	דין
	נימוק
	מקרה
	דין
	נימוק

	
	
	
	
	שם התנא
	דעתו
	

	עבר אדם אחר באותו מקום ונתקל בחבית וכתוצאה מכך החבית נשברה.


	פטור לשלם את שווי החבית לבעליה.

	1. כיוון שדרכם של בני אדם כאשר עוברים בדרכים לא לשים לב לחפץ שנמצא בדרך, כיוון שהם עסוקים במחשבות על ענייניהם (גמרא).           
2. מדובר כאן שבעל החבית מילא את רשות הרבים כולה בחביות ואין אפשרות להולכי רגל לעבור (גמרא).
3. כיוון שהלך לדרכו בלילה ולא היה יכול להבחין שיש שם חבית (גמרא).
	אדם נפל במים שנפלו מהחבית ונגרם לו נזק או שנפצע משברי מהחבית שעשויים מחרס.

	תנא קמא
	חייב בעל החבית לשלם את הנזק לניזוק גם שהפקיר את שבריה ותוכנה לאחר שנשברה.
	כיוון שנתקל פושע הוא, גם אם הפקיר נזקיו.

	
	
	
	
	רבי יהודה
	במתכוון לקחת את שברי הכלי ותוכנו- חייב לשלם את הנזק לניזוק.
	כיוון שנתקל אנוס הוא, ולכן אם נתכוון לקחתם הרי הם שלו.

	במקרה שלנתקל בחבית נגרם נזק כתוצאה מהיתקלותו בה,
	בעל הכד ישלם את שווי הנזק לנתקל בחבית.
	כיוון שהניח אותו במקום שאנשים יכולים להינזק בו, ויש לו דין נזקי בור (תקלה ברשות הרבים).
	
	
	באינו מתכוון לקחת את שברי הכלי ותוכנו - פטור לשלם את הנזק לניזוק.
	נתקל אנוס הוא, לכן שברי הכלי ותוכנו הם הפקר, וכאילו מעולם לא היו שלו.


משנה בבא קמא פרק ג משנה ב
	נושא המשנה:
	דין רכושו של האדם שגרם לנזק ברשות הרבים.

	חלקי המשנה:
	רישא: מן המילים: "השופך" עד המילים: "חייב בנזקו". 

נושא: דין השופך מים ברשות הרבים.

מבנה: מקרה, דין.

סיפא: מן המילים: "המצניע את הקוץ" עד המילים: "חייב בנזקן".

א. דין המחביא נזקיו ברשות הרבים.

ב. דין הגודר גדר מקוצים שבלטו או נפלה לרשות הרבים.

מבנה: מקרה ודין.

	מבנה המשנה:
	מקרה ודין.

	באור המשנה:


	1. המצניע - המחביא.

2. גודר - עושה גדר.

3. "השופך מים ברשות הרבים והוזקו בהן אחרים" - אדם ששפך מים ברשות הרבים [גם בזמנים שמותר לשפוך מים ברשות הרבים, למשל בתקופת הגשמים], ואנשים אחרים ניזוקו מהמים, כגון שהחליקו בהם.
4. חייב בנזקו - חייב לשלם את הנזק לניזוק מדין נזקי בור, כלומר נזקים שהם תקלה באמצע הדרך.

5. "המצניע את הקוץ ואת הזכוכית והוזקו בהן אחרים"- החביא את הקוצים ואת הזכוכית ברשות הרבים, אבל לא החביא אותם באופן הראוי שלא יגרמו נזק, ואחרים ניזוקו מהקוצים ומהזכוכית.

6. "הגודר את גדרו בקוצים והוזקו בהן אחרים" - עשה גדר מקוצים סביב רשותו הפרטית, והקוצים בלטו ברשות הרבים, ואחרים ניזוקו מן הקוצים.
7. "וגדר שנפל לרשות הרבים והוזקו בהן אחרים"- גדר שסביב רשותו הפרטית של אדם שנפלה לרשות הרבים, ואחרים ניזוקו מהגדר.
8. "חייב בנזקן"- חייב לשלם את הנזקים לניזוק.

	עקרונות במשנה:
	אדם שרכושו נזרק או נפל לרשות הרבים וגרמו לנזק- חייב בתשלום הנזק לניזוק.


תלמוד בבלי מסכת בבא קמא דף ל עמוד א
בגמרא מובאת ברייתא המספרת על חסידים ראשונים שהיו עושים מאמצים עילאיים כדי למנוע מצב שבו רכושם יפגע בגופם או בממונם של אחרים.

ברייתא: חסידים ראשונים היו מצניעים (מחביאים) את הפסולת של השדות ואת השברים של כליהם החדים (זכוכיות) בתוך בור שעומקו יותר מ-3 טפחים (24 ס"מ) כדי שלא תפגע בהם המחרשה וע"י כך יתגלו ויגרמו נזק.

דוגמאות:

רב ששת - שרף את הקוצים באש שלא יגרמו נזק לאחרים.

רבא - זרק את הקוצים בנהר כדי שלא יגרמו נזק לאחרים.

בגמרא מובאים מאמרים מדברי אמוראים העוסקים בשאלה על מה יקפיד מי שרוצה לנהוג בחסידות?

אמר רבי יהודה: מי שרוצה לנהוג בחסידות - שיקפיד למנוע נזק מחברו.
רבא: מי שרוצה לנהוג בחסידות יקיים מה שכתוב במסכת אבות (תיקון המידות).

ויש אומרים: מי שרוצה להיות חסיד יקפיד על ענייני ברכות.

האם חסיד הוא מי שמתנהג באחד מן הדברים שכל תנא אמר או חסיד הוא מי שמתנהג בכל הדברים שהתנאים אמרו.

הרב שמואל אליעזר ב"ר יהודה הלוי איידלס מהרש"א, חידושי אגדות בבא קמא דף ל עמוד א

מסביר מהי ההגדרה של החסיד. בדבריו הוא עונה על השאלה שנשאלה לעיל. 
חסיד הוא מי שעושה את כל מעשיו על הצד הטוב ביותר, כלומר שיש לאדם במעשיו הטובים שלושה חלקים: 

1. טוב לשמים.

2. טוב לבריות. 

3. טוב לעצמו.

רבי יהודה אמר מי שרוצה להיות חסיד יקיים ענייני נזיקין שאז יהיה טוב לבריות.

רבא אמר מי שרוצה להיות חסיד צריך לקיים גם ענייני מסכת אבות שאז יהיה טוב לעצמו במידות.

ויש אומרים מי שרוצה להיות חסיד יקפיד על ענייני ברכות שאז יהיה טוב לשמים. כל אחד מהאמוראים הביא חלק אחד של התנהגותו של החסיד, וכל שלושת החלקים יחד המובאים בדברי האמוראים יוצרים את התנהגותו של החסיד.
משנה בבא קמא פרק ג משנה ג

	נושא המשנה:
	העושה זבלים ברשות הרבים ברשות ושלא ברשות וניזוק בהם אחר.

ההופך את הגלל ברשות הרבים וניזוק בהם אחר.

	חלקי המשנה:
	רישא: מן המילים: "המוציא את תבנו" עד המילים: "וכל הקודם בהן זכה". 

נושא: דין העושה זבלים ברשות הרבים.

מבנה: מקרה, דין, מקרה, דין. 
סיפא: מן המילים: "ההופך את" עד המילים: "חייב בנזקו"

נושא: דין ההופך את הגלל ברשות הרבים.

מבנה: מקרה ודין.

	מבנה המשנה:
	מקרה ודין.

	באור המשנה:


	1. זבלים - זבל לזיבול אדמה, בעבר היה מקובל להוציא פסולת לרשות הרבים כדי שתידרס ברגלי העוברים והשבים וכך תוכשר לזיבול האדמה.

2. גלל - צואת הבקר.

3. "המוציא את תבנו ואת קשו לרשות הרבים לזבלים והוזק בהן אחר" - אדם הוציא את הקש והתבן שלו לרשות הרבים, כדי שיהפכו לזבל, לזיבול השדות, ואדם אחר ניזק בהם.
4. "חייב בנזקו"- חייב לשלם את שווי הנזק לניזק, כדין נזקי בור (תקלה ברשות הרבים).

5. "וכל הקודם בהן זכה" - כל אדם יכול לקחת את הזבל לעצמו. כי חכמים קנסו את המוציא את פסולתו לרשות הרבים שיוכל כל אדם לזכות בה על מנת לעשות ממנה זבל לשדה.
6. "רבן שמעון בן גמליאל אומר: כל המקלקלין ברשות הרבים והזיקו חייבין לשלם"- אדם שהוציא את הקש והתבן שלו לרשות הרבים כדי שיהפכו לזבל לזיבול השדות, ואדם אחר ניזוק בהם חייב לשלם, אף אם עשה כן ברשות.
7. "ההופך את הגלל ברשות הרבים, והוזק בהן אחר"- המרים את צואת הבקר שברשות הרבים כדי שתהייה שייכת לו ואדם אחר ניזק מימנה.

8. "חייב בנזקו"- חייב לשלם את הנזק לניזק, כיוון שצואת הבקר שייכת לו, שהרי ע"י שהרים אותה הפכה להיות שלו.

	המשנה מחדשת
	                 "המוציא את תבנו ואת קשו לרשות הרבים לזבלים והוזק בהן אחר - חייב בנזקו.

רבן שמעון בן גמליאל אומר: כל המקלקלין ברשות הרבים והזיקו-              חייבין לשלם".
רש"י והרע"ב מבארים שרשב"ג בא להוסיף ולחדש שאפילו אם הוציאו את הזבל לרשות הרבים ברשות של בית הדין כגון בשעת הוצאת הזבלים, אם הוציאו וניזקו בהם בני אדם חייבים לשלם.


תלמוד בבלי מסכת בבא קמא דף ל עמוד א

מדברי רבי יהודה בברייתא מובן שהוצאת פסולת לרשות הרבים, כדי לעשות ממנה זבל באדמה ע"י כך שבמשך שלושים יום אדם ובהמה ידרכו עליה, ותיהפך לפסולת מותרת, שעל מנת כן הנחיל יהושוע את הארץ. כלומר יהושע שהנחיל את הארץ לשבטים, התנה איתם שיוכלו להוציא את הפסולת לרשות הרבים ויעשו ממנה זבל לשדות.

הגמרא אומרת שהמשנה לעיל לכאורה (לימא מתניתין) היא לא כדברי רבי יהודה בברייתא שאמר: בשעת הוצאת הזבלים - אדם מוציא זבלו לרשות הרבים וצוברו כל שלושים יום כדי שיהא נישוף ברגלי אדם וברגלי בהמה, שהרי מהמשנה מובן שאדם לא יוציא את תבנו וקשו לרשות הרבים, כדי לעשות מהם זבל לאדמה, ומהברייתא מוכח שמותר. 
הגמרא דוחה את העמדה שהמשנה לא כדעת רבי יהודה, אלא אפשר לומר שמשנתינו היא גם לשיטת רבי יהודה (אפילו תימא), שגם הוא שהתיר להוציא את זבלו לרשות הרבים בשעת הוצאת הזבלים מודה הוא שבדיעבד אם הזיק חייב לשלם אף שהוציא ברשות.
תלמוד בבלי מסכת בבא קמא דף נ עמוד ב

הגמרה מסבירה ע"י סיפור, שאדם לא יזרוק מרשותו לרשות הרבים את נזקיו, כיוון שגורם לעצמו תקלה ונזק, שהוא עצמו עתיד להיכשל בו, כי רשות הרבים היא גם שלו, שהרי הולך בה תמיד.

ברייתא: לא יסקל אדם אבנים מרשותו הפרטית, משדהו לרשות הרבים.

מעשה באדם אחד שהיה מסקל אבנים מרשותו [מחצרו] לרשות הרבים, ראה אותו חסיד אחד אמר לו: ריקה! , טיפש אתה! מפני מה אתה מסקל אבנים מרשות שאינה שלך, לרשותך.

האדם שסיקל אבנים- לא הבין את דברי החסיד, לכן לגלג עליו, כיוון שאמר לו שהוא מסקל אבנים מרשות שאינה שלו, לרשות ששייכת לו, והוא לא נהג כך.

לאחר זמן מה מסקל האבנים מכר את שדהו, והלך ברשות הרבים ונכשל באותן אבנים. אז הבין אותו האיש את כוונת דבריו של החסיד שהוא מסקל אבנים מרשות שאינה שלו לרשות ששייכת לו. הוא הבין שהחסיד אמר לו, אתה מסקל אבנים משדך לרשות הרבים, במשך הזמן יתכן וייווצר מצב שהרשות שלך לא תהיה שלך כי תמכור אותה, ורשות הרבים תהיה שלך, כיוון שבה תמיד אתה יכול ללכת, ולכן אם סיקלת אבנים אליה מרשותך לרשות הרבים, אתה עלול להיכשל באבנים כשתלך ברשות הרבים.

משנה בבא קמא פרק ג משנה ו
	נושא המשנה:
	 שנים שהלכו או רצו ברשות הרבים והזיקו.

	חלקי המשנה:
	חלק אחד.

	מבנה המשנה:
	שני מצבים מקרה, דין.

	באור המשנה:


	1. "שנים שהיו מהלכין ברשות הרבים"- שני אנשים שהיו מהלכים ברשות הרבים, זה מול זה.

2. אחד רץ ואחד מהלך או ששניהם רצו והזיקו זה את זה- אדם אחד רץ והאדם שמולו הלך, או ששניהם רצו וגרמו נזק זה לזה בלי כוונה (רמב"ם).

3. "שניהם פטורים"- מלשלם את הנזק זה לזה.

	עקרונות במשנה:
	אנשים שרצו או הלכו ברשות הרבים והתנגשו זה בזה, פטורים לשלם את הנזק זה לזה כי ריצה והליכה הם שימושים המותרים ברשות הרבים.


תלמוד בבלי מסכת בבא קמא דף לב עמוד א' ועמוד ב'

הגמרא מסבירה שיש להבחין בין שני המקרים שבמשנה:

[א] המקרה והדין במשנה- "אחד רץ ואחד מהלך - שניהם פטורים", המקרה קרה בערב שבת בין השמשות.

הטעם הוא: הרץ בערב שבת בין השמשות פטור, כיוון שרץ ברשות.

שואלת הגמרא: איזה רשות יש לרוץ בערב שבת בין השמשות?

משיבה הגמרא: כמו שאמר ר' חנינא: "בואו נצא לקראת כלה מלכתא", ויש אומרים "לקראת שבת כלה מלכתא". הכוונה היא מותר לרוץ בין השמשות לקראת השבת שהיא כמו כלה מלכה. רש"י באר כאדם מקבל פני מלך.

בהמשך הגמרא מביאה את מעשיו של רבי ינאי שהיה מתעטף בבגדי שבת ועומד ואומר: בואי כלה, בואי כלה.

[ב] המקרה והדין במשנה - "שהיו שניהם רצין... - שניהם פטורין" הוא בכל זמן בימות החול ובערב שבת בין השמשות. 

הרמב"ם הלכות חובל ומזיק פרק ו הלכה ט 

הרמב"ם פסק כדברי הגמרא וכך הסביר: "אחד רץ ואחד מהלך", אחד מהלך ואחד רץ ברשות הרבים בימות החול, והוזק אחד מהם בחבירו, הרץ חייב, "מפני שהוא משנה", שהרי בימות החול מקובל ללכת ברשות הרבים ולא לרוץ, והוא רץ.

אך כשאחד מהלך והאחר רץ ברשות הרבים בערב שבת בין השמשות והרץ הזיק, הדין שהוא פטור, מפני שרץ ברשות, שהרי רץ לסיים את ההכנות לשבת לפני שתיכנס השבת.

טבלה מסכמת למשנה ע"פ הגמרא והרמב"ם

	מצב
	שניים שהיו מהלכין ברשות הרבים

	מקרה א
	דין
	נימוק
	מקרה ב
	דין
	נימוק

	1.אחד רץ והאחר מהלך בערב שבת בין השמשות ברשות הרבים, והזיקו זה לזה.

	הרץ פטור מלשלם את הנזק למהלך.
	כיוון שרץ ברשות. מקובל ומותר לרוץ בערב שבת מהסיבות הבאות: 

1. אמר ר' חנינא: הריצה היא במטרה לצאת לקראת השבת שהיא כלה מלכה (גמרא).

2. כי רץ לסיים את ההכנות לשבת, לפני שתיכנס השבת, והוא אינו פנוי מעסקיו (רמב"ם).


	שנים רצו בערב שבת בין השמשות או ביום חול, ברשות הרבים והזיקו זה לזה.
	פטורים מלשלם את הנזק זה לזה
	א. בערב שבת- כיוון שרצו ברשות. מקובל ומותר לרוץ בערב שבת מהסיבות הבאות: 

1. אמר ר' חנינא: הריצה היא במטרה לצאת לקראת השבת שהיא כלה, מלכה (גמרא).

2. כי רץ לסיים את עסקיו, כדי שלא תיכנס שבת, והוא אינו פנוי מעסקיו (רמב"ם).

[3. ביום חול – מפני שכל אחד גרם לעצמו חבלה זו (תוספות)].

	2. אחד רץ ואחד מהלך ביום חול ברשות הרבים, והזיקו זה לזה
	חייב הרץ לשלם את הנזק למהלך.
	מפני שהוא משנה, שהרי בימות החול מקובל ללכת ברשות הרבים ולא לרוץ, והוא רץ. (רמב"ם)
	
	
	


משנה בבא בתרא פרק ב משנה ג
	נושא המשנה:
	הגבלות והיתרים במסחר ובלימוד בשטחו הפרטי של האדם.

	חלקי המשנה:
	רישא: מן המילים: "לא יפתח" עד המילים "רפת הבקר".
נושא: עסקים שמותר לבנות מעל מחסנו של חבירו.
מבנה: מקרה, דין, מקרה דין, מקרה דין.
אמצעיתא: מן המילים: "חנות שבחצר" עד המילים: "ומקול היוצאין".
נושא: מניעת פתיחת חנות בחצירו של האדם.
מבנה: מקרה, דין.

סיפא: מן המילים: "עושה כלים" עד המילים: "ולא מקול התינוקות".

נושא: עסקים שמותר לפתוח בחצירו, סוגי הלימוד שמותר ללמד בביתו.

מבנה: מקרה, דין.

	מבנה המשנה:
	מקרה, דין, מקרה, דין.

	באור המשנה:


	1. חנות של נחתומין - מאפיה.

2. חנות של צבעין - מצבעה.
3. אוצרו - מחסן.
4. עושה כלים - מיצר כלים.
5. "לא יפתח אדם חנות של נחתומין ושל צבעין תחת אוצרו של חבר" - אדם לא יפתח מאפיה ומצבעה תחת מחסן של תבואה או פירות של חבירו.

6. "ולא רפת של בקר" - אדם לא יפתח רפת של בקר מתחת מחסן של תבואה או פירות של חבירו.

7. "באמת ביין התירו אבל לא רפת בקר" - מתחת מחסן של יין התירו חכמים לפתוח מאפיה או מצבעה, כיוון שהעשן היוצא מהם אינו מזיק ליין, אדרבא החום משביח את היין בארץ ישראל. אמנם במקום שידוע שהחום מזיק ליין, אסרו חכמים לפתוח מאפיה או מצבעה מתחת למחסן של יין. ובכל מקום אסור להקים רפת תחת מחסן של יין, כיוון שריח הזבל מזיק ליין (רע"ב).

8. "חנות שבחצר" - אחד מבני החצר שרוצה לפתוח חנות בתוך החצר, והאנשים שגרים באותה חצר רוצים למנוע ממנו לפתוח את החנות (רע"ב).

9. "יכול למחות בידו ולומר לו: איני יכול לישן מקול הנכנסין ומקול היוצאין" - שכניו יכולים למנעו מלפתוח חנות ע"י שיאמרו לו שהרעש של הקונים שנכנסים ויוצאים מפריע להם לישון.

10. "עושה כלים יוצא ומוכר בתוך השוק" - אדם מייצר כלים בחנותו שבחצר ומוכר אותם בשוק.

11. "אבל אינו יכול למחות בידו ולומר לו "איני יכול לישון, לא מקול הפטיש ולא מקול הרחיים" - אף אחד משכניו לא יכול למנעו לפתוח את החנות ולומר לו שרעש הפטיש ורעש הריחיים מפריעים לי לישון.

12. "ולא מקול התינוקות" - אדם המלמד ילדי ישראל תורה בתוך ביתו אין בני החצר יכולים למנוע ממנו ולומר לו, שקול לימוד הילדים מפריע להם לישון אפילו קול של ילדים אחרים, כלומר שאינם בניו, שמלמד אותם תורה והם גרים באזור אחר. משום שצריך להגדיל תורה ולהאדיר אותה. אבל אם מלמד ילדים בתוך ביתו אומנות או חשבון, מקצוע שאינו תורה, יכולים אנשי אותה החצר למנוע ממנו ללמד את אותם ילדים מקצועות אלו בביתו (רע"ב).

	העיקרון שהמשנה מלמדת:
	אדם לא יפתח בחצירו כל עסק שיכול להזיק לשכניו ולפגוע באיכות חייהם, למעט כשמדובר בלימוד תורה

	הרע"ב מחדש:
	אסרו חכמים להקים רפת תחת מחסן של יין במקום שריח הזבל מזיק ליין.
כאשר אדם מלמד תורה בביתו את ילדיו או אף ילדים אחרים שאינם גרים באזורו, שכניו לא יכולים למנעו ללמד את הילדים תורה, משום יגדיל תורה ויאדיר.


טבלה המסכמת את המשנה

	מקרה 
	דין 
	נימוק

	1. לפתוח מאפיה ומצבעה מתחת מחסן של תבואה או פירות של חבירו.
	אסור
	החום של המאפיה או של המצבעה מזיק לתבואה ולפירות.

	2. להקים רפת של בקר מתחת מחסן של תבואה או פירות של חבירו.
	אסור
	ריח הזבל מזיק לתבואה או לפירות שבמחסן.

	3. לפתוח מאפיה או מצבעה מתחת מחסן של יין.
	מותר בארץ ישראל
	החום אינו מזיק ליין אלא משביח את היין של ארץ ישראל (רע"ב).

	4. לפתוח מאפיה או מצבעה מתחת מחסן של יין אם ידוע שהחום מזיק ליין (רע"ב).
	אסור
	במקום זה החום מזיק ליין (רע"ב).

	5. להקים רפת תחת מחסן של יין.
	אסור.
	ריח הזבל מזיק ליין.

	6. אחד מבני החצר רוצה לפתוח חנות בתוך החצר, ושכניו רוצים למנעו לפתוח את החנות.
	 שכניו יכולים למנעו לפתוח חנות ע"י יאמרו לו שהרעש של הקונים מפריע להם לישון.
	לא מקובל לפתוח חנות בחצר הבית כשרעש הקונים מפריע לאיכות חייהם של השכנים.

	7. מייצר כלים בחנותו שבחצר ומוכר אותם בשוק.
	אף אחד משכניו לא יכול למנעו לפתוח את החנות ולומר לו רעש הפטיש ורעש הריחיים מפריעים לי לישון.
	אדם רגיל לעשות מלאכה בתוך ביתו ולא ניתן למנעו.

	8. מלמד ילדי ישראל תורה בתוך ביתו, גם את בניו וגם אחרים (רע"ב).
	אין בני החצר יכולים למנוע ממנו ולומר לו, שקול לימוד הילדים מפריע להם לישון.
	משום שצריך להגדיל תורה ולהאדיר אותה (רע"ב).



	9. המלמד ילדי ישראל כל מקצוע אחר חוץ מתורה (רע"ב).
	בני החצר יכולים למנוע ממנו ולומר לו, שקול לימוד הילדים מפריע להם לישון.
	לא מקובל ללמד ילדים בתוך ביתו במידה ורעש הילדים מפריע לאיכות חייהם של השכנים.


תלמוד בבלי מסכת בבא בתרא דף כ עמוד ב - דף כא עמוד א
במשנה נאמר ברישא: בתחילתה: "חנות שבחצר יכול למחות ולומר לו: "איני יכול לישון מקול הנכנסין ומקול היוצאין" וכו', אך בסיפא נאמר: "עושה כלים, יוצא ומוכר בתוך בשוק. ואינו יכול למחות בידו ולומר לו: איני יכול לישון לא מקול הפטיש ולא מקול הריחים ולא מקול התינוקות"
על כך שואלת הגמרא: מדוע ברישא יכול לומר שאינו יכול לישון מקול הנכנסים והיוצאים, ובטענה זו אסור לפתוח חנות בחצר, ובסיפא אינו יכול לומר טענה כזו? 
[הבהרה: בסדר המשניות מופיעה המשנה מהמילים: "לא יפתח אדם חנות של נחתומין...". אך הגמרא פיצלה את המשנה לשני חלקים, והרישא מתחילה מהמילים: "חנות שבחצר..."]. 
רבא: סוף המשנה עוסק במקרה של תינוקות של בית רבן שבאו ללמוד תורה בתוך מבנה מגורים. אי אפשר למחות נגד המלמד ולטעון שיש רעש "מקול התינוקות" כי משנה זו נאמרה לאחר תקנת יהושע בן גמלא באשר לפתיחת בתי ספר. 
על תקנה זו אמר רב יהודה בשם רב: יהושוע בן גמלא זכור לטוב, כי אם לא היה עושה את תקנתו, שבכל מדינה ומדינה ובכל עיר ועיר יהיו מלמדי תינוקות מלמדים כל ילד מגיל שש תורה, הייתה התורה משתכחת מעם ישראל.  

סדר התקנות כך היה: ילד שיש לו אב היה לומד תורה, שנאמר "ולימדתם אותם" (דברים יא, יט), כלומר אתם האבות תלמדו בעצמכם תורה את בניכם, אבל מי שלא היה לו אב [או שהאבא לא ידע ללמד]- לא למד תורה. 

לאחר מכן התקינו חכמים, שבירושלים ישבו מלמדי תינוקות והאבות יביאו את ילדיהם ללמוד תורה בירושלים, שנאמר "כי מציון תצא תורה" (ישעיהו ב, ג). ועדיין מי שהיה לו אב, אביו היה עולה איתו לירושלים ללמוד תורה, ומי שלא היה לו אב לא היה עולה לירושלים ללמוד תורה.

מאוחר יותר תיקנו חכמים שבכל פלך (אזור) ופלך להושיב מלמד שהיו שולחים אליו ילדים בגיל  17-16. ועדיין תלמיד שרבו כעס עליו היה מסולק על ידי רבו, ולא למד. עד שיהושע בן גמלא תיקן שבכל מדינה ומדינה ובכל עיר ועיר יהיו מלמדי תינוקות מלמדים כל ילד מגיל שש תורה.

משנה בבא בתרא פרק ב משנה ז
	נושא המשנה:
	דין הרחקת האילן מהעיר ועקירתו.

	חלקי המשנה:
	רישא: מן המילים: "מרחיקין את האילן מהעיר" עד המילים: "חמישים אמה".

נושא: דין הרחקת האילן מהעיר.

מבנה: מקרה, דין.
סיפא: מן המילים: "אם העיר קדמה" עד המילים: "ואינו נותן דמים".

נושא: דין עקירת אילן הנמצא קרוב לעיר.

מבנה: מקרה, דין, מקרה, דין, מקרה , דין.

	מבנה המשנה:
	 מקרה, דין.

	באור המשנה:


	1. עשרים וחמש אמה - כ 12.5 מטרים. 
2. אילן סרק - עץ ללא פרי. 

3. קוצץ - עוקר. 
4. דמים - כסף. 

5. חמישים אמה - כ 25 מטרים.

6. "מרחיקין את האילן מן העיר עשרים וחמש אמה" - בעלי קרקע הסמוכה לעיר אסור להם לטעת אילנות בשטחם - עצי פרי ועצי סרק, אלא במרחק של 12.5 מטרים מקצה העיר. 

7. "ובחרוב ובשקמה חמישים אמה" - בעלי קרקע הסמוכה לעיר אסור להם לטעת בשטחם עצי חרוב ושקמה, אלא במרחק של 25 מטרים מקצה העיר מקצה העיר.

8. "אבא שאול אומר: כל אילן סרק - חמישים אמה" - כל אילן שאינו נותן פירות, אסור לבעלי הקרקע הסמוכה לעיר לטעת אותו, אלא במרחק של חמישים אמה (25 מטרים) מקצה העיר.

9. "אם העיר קדמה" - אם העיר הוקמה לפני שנטעו את האילן, ואת האילן נטעו במרחק הפחות מהמרחק המותר מקצה העיר. 
10. "קוצץ ואינו נותן דמים" - כורתים את האילן ולא משלמים פיצוי לבעל האילן.

11. "ואם האילן קדם" - אם העיר הוקמה לאחר שנטעו את האילן, והאילן נמצא במרחק הפחות מהמרחק המותר מקצה העיר.

12. "קוצץ, ונותן דמים" - כורתים את האילן ונותנים לבעליו פיצוי בשווי האילן.

13. "ספק זה קדם ספק זה קדם"- אם לא יודעים מה קדם למה, נטיעת האילן או בניית העיר, והאילן נמצא במרחק הפחות מהמרחק המותר מקצה העיר.
14. "קוצץ ואינו נותן דמים"- כורתים את האילן ונותנים לבעל האילן פיצוי רק במקרה, שמביא עדים שהאילן קדם לעיר. 

	מחלוקת במשנה:
	             "מרחיקין את האילן מן העיר    עשרים וחמש אמה

אבא שאול אומר: כל אילן סרק-                  חמישים אמה."

לדעת תנא קמא: כל אילן - אילן המניב פירות ואילן סרק, יש לטעת במרחק של כעשרים וחמש אמה ויותר מקצה העיר. לעומת זאת אבא שאול סובר שאילן סרק יש לטעת במרחק של כחמישים אמה מקצה העיר .

מכאן שתנא קמא ואבא שאול חלקו בשאלה מאיזה מרחק מקצה העיר מותר לטעת אילן סרק?

תנא קמא אמר: ממרחק של עשרים וחמש אמה.

אבא שאול אמר: ממרחק של חמישים אמה.

אבא שאול לא התייחס בדבריו למרחק מקצה העיר שמותר ליטוע ממנו אילן שמניב פירות וחרוב ושקמה, מכאן שאבא שאול מסכים עם דעתו של תנא קמא שאילן המניב פירות יש לטעת מקצה העיר במרחק של עשרים וחמש אמה, וחרוב ושקמה יש לטעת מקצה העיר במרחק של חמישים אמה.

מיומנות: כאשר תנא במשנה מביא את דעתו, והתנא השני מביא בדבריו רק פרט אחד מתוך דבריו של הראשון, ומציין בו שוני לעומת דבריו של התנא הראשון, רק לגבי פרט זה שני התנאים חולקים ואילו בשאר הפרטים הם מסכימים.

	עקרונות הנלמדים מהמשנה:
	אילנות צריך לטעת במרחק מסוים מקצה העיר, כדי שלא לפגוע ביופייה של העיר. בעל העץ יקבל פיצוי כספי על עקירת העץ, רק במקרה שאת העץ נטע לפני שהוקמה העיר. במקרה שיש ספק אם העץ ניטע לפני שהוקמה העיר, הוא יקבל פיצוי רק אם יביא עדים שיעידו שהעץ ניטע לפני שהוקמה העיר.


[הערה: בעמ' 116 אחרי המשנה נכתב בביאור הדברים: 

"המשנה אוסרת על בעלי קרקעות הסמוכות לעיר לנטוע בשטחם עצי סרק הפוגמים ביופייה של העיר".
פרסמנו בעבר שזו טעות: רק לפי אבא שאול יש להרחיק אילנות סרק חמישים אמה, אבל לפי תנא קמא שאמר עשרים וחמש אמה - מדובר על כל אילן, ורק חרוב ושקמה מרחיקים חמישים אמה] 
הרב משה בן נחמן, חידושי הרמב"ן, מסכת בבא בתרא דף כד עמוד ב
בגמרא הובאו דברי עולא: מרחיקים את האילנות מקצה העיר משום נוי העיר. הרמב"ן חדש שהתקנה להרחיק את האילנות מקצה העיר היא רק בארץ ישראל. אבל בחוץ לארץ אין חובה לקיים תקנה זו מהטעם שרוצים שערי חוץ לארץ יתכערו בעיני יושביהם.             

הרמב"ן בסס דבריו על דברי רש"י שכתב שבארץ ישראל מרחיקים את האילנות מן הטעם: "שאין זו תפארת ארץ ישראל", כלומר לא כבוד לארץ ישראל שיינטעו בעריה עצים קרוב לעיר, כי על ידי כך ערי ארץ ישראל יתכערו, ומדבריו לומדים שתקנה זו נאמרה רק בארץ ישראל. 

הרב משה סופר, חתם סופר מסכת בבא בתרא דף כד עמוד ב

הרב משה סופר המכונה החתם סופר הסביר שתקנה זו נאמרה רק בארץ ישראל. בחוץ לארץ אין זה מענייננו שערי חוץ לארץ יתכערו בפני יושביה היהודים. מה שחשוב הוא שתושבי חוץ לארץ היהודים יעזבו את ארצותיהם ויגיעו לארץ ישראל. 

טבלה המסכמת את המשנה

	מקרה 
	דין
	נימוק

	הרוצה לטעת אילן ליד העיר
	יטע אותו במרחק של לפחות עשרים וחמש אמה מקצה העיר. 

 לדעת אבא שאול יטע אילן סרק במרחק של לפחות חמישים אמה מקצה העיר.
	יופיה של העיר הוא כשיש מרחב פנוי סביבה (גמרא ורש"י).

	הרוצה לטעת חרוב ושקמה ליד העיר
	יטעו במרחק של לפחות 50 אמה מקצה העיר.
	כיוון שענפיהם מרובים, ויופיה של  העיר הוא כשיש מרחב פנוי מסביבה.

	העיר הוקמה לפני שנטעו את האילן, ואת האילן נטעו במרחק הפחות מהמרחק המותר מקצה העיר. 
	כורתים את האילן ולא משלמים פיצוי לבעל האילן.


	את האילן נטעו בלי רשות במקום לא מתאים, לאחר שהוקמה העיר.

	העיר הוקמה לאחר שנטעו את האילן, והאילן נמצא במרחק הפחות מהמרחק המותר מקצה העיר.
	כורתים את האילן ונותנים לבעליו פיצוי בשווי האילן.


	את האילן נטעו לפני הקמת העיר.

	במקרה שלא יודעים מה קדם למה, נטיעת האילן או בניית העיר, והאילן נמצא במרחק הפחות מהמרחק המותר מקצה העיר.
	כורתים את האילן ונותנים לבעל האילן פיצוי רק במקרה שמביא עדים שהאילן קדם לעיר.
	כיוון שהתברר שאת האילן נטעו לפני הקמת העיר.


משנה בבא בתרא פרק ב משנה ח

	נושא המשנה:
	דין הרחקת גורן קבועה מהשדות ומהעיר.

	חלקי המשנה:
	המשנה בנויה מחלק אחד.

	מבנה המשנה:
	מקרה, דין, מקרה, תנאי לדין, דין, נימוק.

	באור המשנה:


	1. גורן קבועה - מחסן שיש בו ערימה גדולה של גרגירי חיטה וזורים בה בקביעות את התבואה ברחת, כדי לנקות את גרגירי התבואה מהמוץ, שעף ברוח תוך כדי זריית החיטה.
2. רחת - כלי עץ מיוחד לזריית התבואה, כדי לנקות את גרעיני התבואה מן התבן והמוץ. 

3. מוץ - הקליפה של גרעיני התבואה.

4. 50 אמה - כ 25 מטרים. 

5. רוח - כיוון.

6. ניר - שורה של חרישה.

7. "מרחיקין גורן קבועה מן העיר 50 אמה" - אדם שיש לו מחסן תבואה עם ערימת תבואה גדולה צריך להרחיק אותה, מקצה העיר מרחק של 25 מטרים, מפני המוץ שמזיק לבני העיר. הוא עף ומלכלך את העיר.

8. "לא יעשה אדם גורן קבועה בתוך שלו אלא אם כן יש לו 50 אמה לכול רוח" - לא יעשה אדם מחסן תבואה עם ערימת תבואה גדולה בתוך השדה אלא אם כן כל השטח סביב הגורן הקבועה, במרחק (רדיוס) של 50 אמה (25 מטרים) משטח חבירו ואז המוץ לא יגיע במעופו לשטח חבירו.

9. "ומרחיקין מנטיעותיו של חבירו ומנירו כדי שלא יזיק" - מרחיקין את הגורן הקבועה מנטיעותיו של חברו ומשדותיו החרושים במרחק, שלא יהיה נזק להם מהמוץ העף מהגורן הקבועה.

	קושי במשנה:
	מדוע המשנה בתחילתה מציינת את שיעור המרחק כדי שלא יזיק "מרחיקין גורן קבועה מן העיר חמישים אמה" ובסופה לא מציינת מרחק "ומרחיק מנטיעותיו של חבירו ומנירו כדי שלא יזיק"?

	עקרונות הנלמדים מהמשנה:
	יש להרחיק את הגורן מקצה העיר וכן מהשדות של חבירו החרושים, כדי שלא יינזקו מהמוץ שעף תוך כדי זריית התבואה.

	
	


רבנו אשר שו"ת הרא"ש כלל קח סימן י

משיב על השאלה העולה מהמשנה: חכמים כתבו את המרחק שיש להרחיק דברים מזיקים, במקרה שידעו מה המרחק שיכול להזיק. במקרה שלא הייתה הערכה מהו המרחק שיכול להזיק, כתבו באופן כללי כדי שלא יזיק כמו שכתוב במשנה: "ומרחיקין מנטיעותיו של חברו ומנירו כדי שלא יזיק". מכאן, ששיעורי ההרחקה יכולים להשתנות, כשהמטרה היא שלא יעשה אדם בתוך שלו דברים שיעשו נזק לחבירו. דרכי התורה דרכי נועם, וצריך לקבוע כללי הרחקה כדי שאדם לא יגרום נזק לחברו. 
משנה בבא בתרא פרק ב משנה ט
	נושא המשנה:
	דיני הרחקה מן העיר דברים המפיצים ריח רע. 

	חלקי המשנה:
	חלק אחד.

	מבנה המשנה:
	מחלוקת הבנויה ממקרה דין, מקרה, דין.

	באור המשנה:


	1.נבלות - מקום שצוברים בו ערימות של נבלות. 

2.קברות - בית קברות. 

3.בורסקי – מקומות בהם מעבדים עורות.

4."מרחיקין את הנבלות ואת הקברות ואת הבורסקי מן העיר חמישים אמה" - מרחיקים את המקום שעורמים בו ערימות של נבלות ואת המקומות בהם מעבדים עורות ואת בית הקברות מקצה העיר 50 אמה.

5. "אין עושין בורסקי אלא למזרח העיר" - מקומות בהם מעבדים עורות, מקימים בצד מזרח של העיר, במרחק של 50 אמה מקצה העיר.

6. "רבי עקיבא אומר: לכל רוח הוא עושה חוץ ממערבה ומרחיק חמישים אמה" - דעתו של רבי עקיבא לכל כיוון חוץ מצד מערב, יכול להקים מקומות בהם מעבדים עורות במרחק של 50 אמה מקצה העיר.

	מחלוקת במשנה
	                      "אין עושין בורסקי אלא למזרח העיר

רבי עקיבא אומר: לכל רוח הוא עושה, חוץ ממערבה"

שאלת המחלוקת בין תנא קמא לרבי עקיבא היא, באיזה כיוון יכול להקים מקומות בהם מעבדים עורות במרחק של 50 אמה מקצה עיר?

תנא קמא: רק בצד מזרח של העיר במרחק של 50 אמה מקצה העיר.

נימוק: 1. רוח מזרחית אינה מצויה בארץ ישראל (רמב"ם). 2. רוח מזרחית מעלימה את ריח עיבוד העורות ועל ידי כך לא יגרם לאדם נזק מן הריח הרע של עיבוד העורות (רמב"ם)

 רבי עקיבא: בכל כיוון חוץ מכיוון מערב, במרחק של 50 אמה מקצה העיר.

נימוק: כיוון שההיכל שהוא אולם התפילה המרכזי בבית המקדש, נמצא בצד מערב ולשם היה מתפלל מי שהיה במקדש וזוהי כוונת דברי רבי עקיבא שכינה במערב. (רמב"ם)

הלכה כתנא קמא.

	עקרונות במשנה:
	אדם ירחיק חמישים אמה מקצה העיר דברים המזיקים בגלל ריחם הרע.


הרב ישראל ליפשיץ תפארת ישראל – יכין מסכת בבא בתרא פרק ב משנה ט

הקשה על דברי הרמב"ם שהסביר את דברי רבי עקיבא: "לפי שההיכל במערב". איך נוכל לומר שהשכינה במערב, ומפני סיבה זו יקימו מקומות לעיבוד עורות בצד מערב במרחק של 50 אמה מקצה העיר, הרי כל העולם הוא כדור, בנקודה אחת יש את כל הכיוונים ואין נקודה שהיא מערב או מזרח, שהרי במקום שהשמש זורחת שהוא מזרח, הוא המקום שהשמש שוקעת שהוא מערב?

התפארת ישראל הסביר את דברי הרמב"ם: שכוונת המושג שכינה במערב הוא דבר נעלם וסודי, שאי אפשר להבינו בשכל האנושי.
